
Darovacia zmluva
uzavretá podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka

medzi

Darca:
Názov:

sídlo:

Zastúpený:
IČO:
DIČ:
(ďalej len „darca")

STIEBEL ELTRON Slovakia, s.r.o.
Hlavná 1, 058 01 Poprad
Ing. Peter Štrbian, konateľ; Michael Gôrlich, konateľ
36473871
2020019716

Obdarovaný:
Názov:

sídlo:

štatutámy orgán:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu (IBAN):
(ďalej len „obdarovaný")

Mesto Handlová

Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová
Mgr. Silvia Grúberová, primátorka mesta
00318094
2021162660
Slovenská sporiteľňa, a. s.
SK78 0900 0000 0003 7082 6010

(darca a obdarovaný v texte zmluvy spolu len „zmluvné strany")

I. Úvodné ustanovenia

1. Darcaje vlastníkom daru v obstarávacej hodnote spolu 497, 12 € s DPH (suma
slovom: štyristodeväťdesiatsedem eur a dvanásť centov), je oprávnený s ním nakladať
a tento nemá žiadne právne vady. Obdarovaný sa s darom oboznámil ajeho stavje mu
dobre známy.

II. Predmet a účel zmluvy

1 Darca, ktorý je vlastníkom dam, bezodplatne prenecháva obdarovanému dar
a obdarovaný tento s vďakou prijíma do svojho vlastníctva.

2. Darom na účely tejto zmluvy je:
Elektrický ohrievač vody 10 N v. č. 229495-9633-000101
Elektrický ohrievač vody 10 N v. č. 229495-9633-000151

3. Obdarovaný dar prijíma za účelom jeho využitia v mestských zariadeniach
obdarovaného.

III. Odovzdanie daru

1. Zmluvné strany sa dohodli, že obdarovaný si dar prevezme vsídle spoločnosti
a prepraví na vlastné náklady
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IV. Záverecné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle darcu.

2. Vzt'ahy neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho
zákonníka.

3. Zmluvu je možné meniť len na základe písomných dodatkov, ktoré sú vyhotovené po
vzájomnej dohode obidvoch zmluvných strán.

4. Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, pričom darca obdrží tri vyhotovenia a
obdarovanýjedno vyhotovenie.

5. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení zmluvy alebo jeho časť je neplatné a/alebo
neúčinné, takáto neplatnosť a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť a/alebo
neúčinnosť ďalších ustanovení zmluvy alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia
zmluvy, alebo samotnej zmluvy. V takomto prípade sa obe zmluvné strany zaväzujú
bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie alebo jeho časť novým tak, aby
bol zachovaný účel, sledovaný uzavretím zmluvy a dotknutým ustanovením.

6. Zmluvné strany prehlasujú, že sú plne spôsobilé na uzavretie tejto zmluvy. Pred
podpisom zmluvy si túto prečítali, obsahu porozumeli a plne s ním súhlasia. Na znak
svojej vôle byť zmluvou viazaní ju vlastnomčne podpisujú.

7. Zmluvná voľnosť oboch zmluvných strán nie je ničím obmedzená a zmluvu
nepodpisujú v tiesni, v omyle, ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany
prehlasujú, že ich prejavy vôle byť viazaní touto zmluvou sú slobodné, jasné, urcité a
zrozumiteľné.

V Handlovej, dňa ^1^ ̂  y V Poprade, dňa ^ ^- ̂  ^

vz.

Handlová
. Silvia Grúberová
látorkamesta / N',

^l^a.í*
••-::::s;;í-'^

y ^

d a
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